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SUSAN PATRICIA MANCHESTER 


APRIL 8 (legislative day, AprIL 2), 1952.—Ordered to be printed 


Mr. McCarran, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany §S. 2561] 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 2561) for the relief of Susan Patricia Manchester, having consid- 
ered the same, reports favorably thereon without amendment and 
recommends that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant to a minor adopted child of 
citizens of the United States the status of a nonquota immigrant which 
is the status normally enjoyed by the alien minor children of United 
States citizens. 


STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill was born on September 30, 1951, near 
O:lo, Norway, and has been adopted by Lt. Col. and Mrs. B. B. 
Manchester, who are citizens of the United States. Colonel Man- 
chester is the United States naval attaché at the American Embassy 
in Oslo, Norway. 

Senator Theodore Francis Green, the author of the bill, has sub- 
mitted to the Senate Committee on the Judiciary the following 
information in connection with the case: 
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Unirep States SENATE, 
February 19, 1952. 
Senator Par McCarran, 
Chairman, Senate Committee on the Judiciary, 
Senate Office Building, Washington 25, D. C. 

Dear Senator McCarran: On January 31 I introduced 8. 2561, a bill for the 
relief of Susan Patricia Manchester, and it was referred to the Senate Committee 
on the Judiciary. I believe it is now under consideration by the Subcommittee 
on Immigration and Naturalization. 

I introduced this measure at the request of Lt. Col. B. B. Manchester ITI, 
United States Marine Corps, a legal resident of Rhode Island and now United 
States naval attaché at the American Embassy at Oslo, Norway. Colonel 
Manchester and his wife adopted this child and wish to bring her to the United 
States when they return at an early date. 

Colonel Manchester was born in Cranston, R. I., was educated in Cranston 
public schools, graduated from Rhode Island State College as a chemical engineer 
in 1939. He served as a lieutenant in the Marine Corps as a dive-bomber pilot 
during World War IT, and continued his service to the present time. He has been 
in Oslo for about 1% years. 

The child in question is 3 months old, a Norwegian girl, and the colonel reports 
that he and his wife adopted her in accordance with the requirements of Nor- 
wegian law. When his tour of duty ends in the near future, he wishes to bling 
the child to the United States and I trust your committee can consider my bill 
at an early date. 

Yours sincerely, 
THEODORE FRANCIS GREEN. 





Orrice oF THE Unitrep States Navan Arracni 
AND UNITED States Navat ATracHsé For AIR, 
EMBASSY OF THE UNITED States OF AMERICA, 
Oslo, Norway, March 18, 1952. 
Hon. THropore FrRANcIs GREEN, 
United States Senate, Washington 25, D. C. 

My Dear Senator GREEN: I sincerely regret the delay in replying to your 
cable of February 27, 1952, in which you requested certain documents in connec- 
tion with private bill, 8. 2561. Final certification by the Royal Norwegian 
Ministry of Justice and Police, together with certified translation and registra- 
tion by the United States Embassy, took longer than anticipated. 

Enclosed are the originals and certified copies of two character references for 
me and registered copies of the adoption papers together with the certified transla- 
tion as registered at the United States Embassy, Oslo. In addition I am en- 
closing for your information a copy of my answer to a letter received from the 
United States Department of Justice in connection with this case. 

You will note that the Norwegian adoption papers do not constitute a final 
adoption; rather they are a permission from the Norwegian Government to adopt 
the child in the United States, such adoption to have validity in Norway. This is 
the usual procedure when foreigners request permission to adopt a Norwegian 
citizen. Complete legal adoption under Norwegian law is permitted foreigners 
only when they will be resident in Norway for a long period. This procedure 
can be hurried or varied only under very unusual circumstances. Our case is 
not considered so unusual as to require this special consideration. 

Although the appearance of Susan Patricia Manchester has no bearing on the 
outcome of the pending legislation introduced in her behalf, I thought you might 
be interested in seeing the cause of all this correspondence. The enclosed photo- 

raphs were taken when she had just become 5 months old and the weather in 
Oslo had become mild enough for my wife to take her outside. 

I trust that these documents and the accompanying information are sufficient 
for the needs of the Judiciary Committee. 

Both my wife and I are deeply grateful for your help and the interest you have 
taken in our problem. As I have received advance notice that my next duty will 
be at the Amphibious Warfare School, Marine Corps School, Quantico, Va., we 
will be near Washington, and my wife and I would like to express our thanks to 
you in person at a time convenient to you. 

Very respectfully yours, 
B. B. Mancuzster III. 
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Marcu 5, 1952. 
Mr. W. F. Ke.ty, 
Assistant Commissioner Enforcement Division, 
United States Department of Justice, 
Immigration and Naturalization Service, 
Washington 25, D.C. 

Dear Mr. Ke tty: In reply to your letter of February 29, 1952, in connection 
with private bill S. 2561 introduced in the Senate for the relief of Susan Patricia 
Manchester, the following information is furnished: 

1. My wife Patricia Crosland Manchester, born Patricia Ann Crosland, was 
born in Des Moines, Iowa on December 28, 1915. At present she resides with me 
at Tennisveien 2, Slemdal, Oslo, Norway and has no other employment than that 
of housewife. 

2. Susan Patricia Manchester was born on September 30, 1951, at Mysen 
(near Oslo) Norway and I have been her sole means of support since October 4, 
1951. Final written permission to adopt her was received on February 28, 1952 
from the Norwegian Justice Department although negotiations have been under- 
way since October 1951. 

3. I was born November 8, 1917 in Cranston, R. I. My father died in 1942 in 
Providence, R. I. while I was serving in the South Pacific. My mother, Josephine 
A. Manchester, lives at 304 High Street, Burlington, N. J. My uncle, Harold J. 
Manchester, lives at 291 Fountain Street, New Haven, Conn. Other persons who 
are well acquainted with me are Mr. A. H. Kenyon, West Kingston, R. I. and 
Mr. Truman C. Fishbeck, 7621 Gloucester Avenue, Norfolk, Va. 

I might point out that I have been investigated by both the FBI and Naval 
Intelligence. The last investigation was conducted in 1949 prior to my assign- 
ment to duty as assistant United States naval attaché to Norway. At that time 
all the information you have requested was furnished and is a matter of record. 
I am cleared for handling top secret and cosmic material. 

My wife served 34 months in the United States Marine Corps during and just 
after World War II, being honorably discharged as a technical sergeant. During 
her service she was also investigated by the F BI and was cleared to handle material 
classified to confidential in her duties as secretary to the commanding general, 
Marine Corps Air Station, Cherry Point, N. C. I presume that this information 
is lifewise available in the records of the FBI. As we were married on January 
18, 1947, the records concerning my wife would be under her maiden name. Fur- 
ther records on both of us should be available at Headquarters, United States 
Marine Corps. 

I trust that the foregoing information is sufficient for your needs in this case. 

Sincerely, 
B. B. Mancuesrer III, 
Lieutenant Colonel, United States Marine Corps, 
Assistant Naval Attaché. 





OFFICE OF THE UNITED States Navaut Arracusé 
AND UNiTrep States Navaut ATTacué For AIR, 
EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA, 
Oslo, Norway, March 6, 1952. 
To Whom It May Concern: 


Lt. Col. Benjamin Brown Manchester, United States Marine Corps, has been 
assistant naval attaché in Oslo for the past year and a half. During that period 
he and his wife have won the friendship and respect of all the Norwegian officials 
and members of the United States Embassy staff they have met. 

During the past 7 months I have been in daily contact with the Manchesters. 
My wife and I have found them to be a hard working, conscientious and self- 
sacrificing couple. They are absolutely devoted to the little girl they are adopt- 
ing and she is fortunate indeed to have such prosperous, sober, and reliable 
parents. 

W. J. GALBRAITH, 
Captain, United States Navy, Naval Attaché. 
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EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA, 
Oslo, Norway, March 6, 1952. 
To Whom It May Concern: 

Lt. Col. B. B. Manchester, United States Marine Corps, has asked that I write 
a character reference in connection with his adopting an infant daughter. 

I have known Colonel Manchester and his wife for about 1% years while the 
colonel has been serving as assistant naval attaché and naval attaché for air at 
Oslo. Colonel Manchester is the finest type of officer, to which his having been 
assigned by the Navy Department as attaché testifies, and I see for him a very 
successful career in the Marine Corps. His family life is in every way exemplary 
and there is no grounds for doubting the propriety of Colonel and Mrs. Manchester 
adopting a child. 


R. E. JENNINGS, 
Rear Admiral, United States Navy, 
Chief, MAAG, Norway. 
The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (S. 2561) should be enacted. 


FD 





